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YAK 811.511.1+811.1/.2
@Oui10J10rHYecKNe HAYKH

B cmamve paccmampusaiomca cucmemnvle OMHOWEHUA (CUHOHUMUSL, AHMOHUMUS, NOAUCEMUSl, BAPUAHIMHOCIb)
80 (ppazeonocuu YOMypHCcKO20, 8eH2EPCKO20, PYCCKO20 U aHeIulcko2o A3vikos. Ocoboe enumanue yoeneno gone-
Mu4ecKkoul, Mopghoro2uuecko, 1eKCUIeckol U CUHMAKCUYecKoU GapuanmHoCcCmam 60 gpaseonrozuu. Bnepevie npo-
800UMCA CONOCMABUMENbHOE U3VYeHUe CUHOHUMUYECKUX OMHOUWleHUl 60 Ppazeonouu 8blileyKA3aHHbIX A3bIKOS.
Asmop npuxooum K 861600y 0 MOM, YMO AHMOHUMUS 60 PPAZEON02UU PACCMAMPUBAEMBIX AZLIKOE 6CTHPEYAECSl
20pazoo pexce CUHOHUMUU U YACHO NOOOEPIHCUBAETNCI AHMOHUMUYECKUMU CEAZAMU NEKCUUECKUX CUHOHUMOB.

Knrouesvie cnosa u ¢ppaswvi: ppazeonorus; yamypTcKas (pa3eoorist; BeHrepckas (hpa3eoiornst; pycckast (pazeosorus;
aHTJIHHCKas Gpa3eosIorys; CHHOHIMHUSL;, aHTOHUMHS; [TOJIMCEMHSI; BAPUAHTHOCTb.

EropoB Anexcanap Bukropouy, k. Qpuio. H.
Yomypmekuii uncmumym ucmopuu, a3vika u iumepamypul Ypansckozo omoenenus Poccuiickoti Akademuu Hayk
biksan@inbox.ru

CUCTEMHBIE OTHOIIEHUA BO ®PA3ZEOJIOTUHN YIMYPTCKOI'O,
BEHI'EPCKOI'O, PYCCKOI'O M AHIJIMCKOT' O SI3bIKOB®

Cmamws noozomosenena npu nooodepicke Ipozpammul pyHOAMEHMATLHBIX UCCIEO0B8AHULL
Ipesuouyma PAH «Tpaouyuu u unnosayuu 6 ucmopuu u Kyavmypey, npoexm Ne 12-11-6-1011
«OmuoxynemypHoe Hacieoue Kamcko-Bamckozo pecuona: ucmouHuxu, Mamepuaibl, UCCie008aHULY.

IMpu uccnenoBanuu ¢paseonornueckux enuauy (PE) B TpaauIMOHHOM KiItoYe, Kak NPaBHJIO, HENPEMEHHO
OepyTcsi BO BHUMaHUE UX CHCTEMHbBIE OTHOIICHHSI: CHHOHUMMSI, aHTOHUMUSL, TIOJINCEMUSI, BAPUAHTHOCTD H JIP.

IMon BapmaHTHOCTHIO (PPa3COTOTHUCCKUX COMHHUI] MOHUMACTCS CIIOCOOHOCTh OfHO# U Toii ke ®F BricTymars
B IBYX OO Ooliee pa3sHOBHIHOCTSIX MX CTPYKTYPHI, TOKICCTBEHHBIX IO 3HAUYCHUIO M CTENCHH CEMAaHTHYCCKOU
CIIUTHOCTH W B3aMMO3aMCHSECMBIX B JIFOOOM KOHTEKCTE. XapaKTEPHOH 0cOOEHHOCTRIO paccMarpuBaeMbix OF sBis-
€TCS BapHAaHTHOCTH DJIIEMCHTOB TPaAMMATHYCCKON CTPYKTYpHI U JIEKCHIECKOro coctaBa. Bapmantsl @F BeIcTymatoT
HapaBHe ¢ ocHOBHEIME OF U cBs3aHBI ¢ pasrpaHUYEHHEM YPOBHEH BapbUpPOBAaHUSA: (POHETHUECKAsI, MOPQOIOTHIe-
CKasl, ICKCUYEeCKasi I CHHTaKCH9IeCKasi BApUAHTHOCTb.

B ocHoBe (oHEeTHUECKOH BapHMAHTHOCTH JIGKHUT 3aMEHA OJTHOIO KOMIIOHEHTA JIPYTUM Ha (OHETHYECKOW OCHOBE,
B YACTHOCTH, YepeJOBaHUE ONPEEICHHBIX 3ByKOB B Pa3JIMUHbIX MO3ULMAX. CleyeT OTMETUTD, YTO IaHHBIH B[] Ba-
PHAHTHOCTH HE MMEET IIMPOKOT0 PACIpPOCTPAHEHHUs B YAMYPTCKOH (pazeosiorun. B wactHocTH, 3adMKcHpoBaHbI Ta-
kue (oHeTHuecKkue BapuaHThl yamyprekux DE: uypuim kypmuem — uypvim xypmusim (OyKB. _TBEpJO OTKYCHBIIHHN ‘)
_CKyTIepIsii‘; kepo Kypez — kepa Kypee (OyKB. Kyaaxuylias Kypuia‘) _0OMT4MBbINA, BCIBIIBUUBEIN [5, ¢. 20] 1 ap.

Mopdodomnormueckas BapHaHTHOCTh MpEICTaBIsieT co0oi (opManbHEIe BUAOM3MEHEHHs KoMIOHeHTOB OF
B MOp(OJIOTHYECKON MapaaurMme. B yaMypTckoit ¢ppazeonorun JaHHBINH BUA BApHAHTHOCTH OOHApPYKUBACTCS B Clie-
IOYIOIIAX CIyYasiX:

a) ymotpetienre OF B pa3nudHbIX 9uciax: yaM. sapuu ku / 3apru kuoc [7, ¢. 308] — BeHr. arany keze [8, c. 108] —
pyc. 3omomete pyku [11, c¢. 584] — anrn. a good hand; smb. is good <clever> with his hand; smb. has golden
<great> hands [1, c. 228, 379; 6, c. 567]; a crack (good, great, rare) hand at (with) smth. [4, c. 347] (BeHrepCKHiA,
PYCCKHI M aHINIMICKUI SKBUBAJICHTBI, KaK MPABHJIO, HCIIOJIB3YIOTCS JIMIIb B JOPME €MHCTBEHHOTO YHCIIa);

0) ymorpebseHue KoMIoHEHTOB DF B pasinuHbIX MaACKHBIX (GOpMax: yaAM. KUML3-NblOMmii3 (Cyumiiz-nvlomiiz /
KU33-nb1033) KymbiHbl (OyMolLibiHbL/KblcKbikbl) [, ¢. 990] — BeHr. meghkdti a kezét (a kezét-labat) vkinek [8, c. 233,277] -
pyc. cea3vi8amy (CKOGbIBAMb/Cymbleams) no pykam u nocam (pyxu) [Tam xe] — anurin. smb. ties <binds> smb. hand
and foot; smb. ties smb. ""hands [4, c. 346; 6, c. 561] u ap.

Bouiee mMpoko mpecTaBieHa B yAMYPTCKO# (hpa3eosioruy JIeKCHYeCKasi BApPUAHTHOCT: B paMKax OJJHOW W TOM
K€ CHHTaKCUYECKOW KOHCTPYKIIMH OJHO CIOBO-KOMIIOHEHT 3aMEHSETCS APYruM, IpH 3ToM 3HadeHne OF coxpa-
Hsietcs. Jlekcnueckas 3aMeHa MOJKET ITPOHM30ITH, BO-TIEPBBIX, HA OCHOBE JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKOH HapagurMbl pas-
JINYHBIX BHJIOB U, BO-BTOPBIX, HA OCHOBE MeTa(OpHI:

1. Hei¥itpann3anus cioB-KOMIOHEHTOB (B CJIETYIOIIUX JEKCUKO-CEMAaHTHUECKHX MapaanrMax):

a) B CHHOHHMMYECKOW IapajurMe: yAM. KusA3 KymbiHvl (KblpMblHbl) — BEHT. kezébe (keze kozé) kaparint vkit/
vmit [12, 1. 373] — pyc. 6pamb (83amv) 6 (céou) pyku; npubpame K pykam — aHri. smb. take (took) smb. in hand;
smb. gained the upper hand (over smb.) [6, c. 561] u np.;

0) B TEMAaTUYECKOU MapajurMe: YIM. OyuL (201bbiK) KublH 6acomuinbl (Kymouiksl) [7, c. 184] — BeHT. puszta (lires)
kézzel megfog (megragad) [8, c. 20] — pyc. nycmoimu (convimu) pyxamu 6pams (xeamams) [7, c. 184] — anrn. smb.
will seize <capture, take> smth. barehanded; smb. will win <beat smth.> hands down [6, c. 562] u np.;
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B) B aHTOHMMHYECKOI mapaaurme: yaMm. Mumap (waiiman) eund moos [10, c. 38, 134] — BeHr. csak az Isten
(az ordog) tudja — pyc. moavko boe (wepm) 3naem,; ooun Boe snaem — uepm ezo 3naem [9, c. 565-567] — aurn. God
<(the) Lord, heaven, goodness> (the devil) (only) knows; God alone knows [6, c. 18] u mp.

2. Jlexcmueckas BApHAHTHOCTh HA OCHOBE MeTa(opEL:

yaM. cunme Kyuimuinsl (6epanet) [10, c. 105] — BeHr. arcdba (szemébe) vag (mond) vkinek [8, c. 22, 28] — pyc.
bpocumu (ckazams/2060pumy) 8 enaza (8 auyo / 6 106) [10, c. 105] — aurm. smb. will throw <fling> smth. in smb."s
face [6, c. 338] u Op.

CHHOHUMUS KaK SI3BIKOBOE SBJICHHE OXBATHIBACT BCE OCHOBHBIC €IMHUIIBI S3bIKa, KOTOPHIE B TOW WIIM WHOU Mepe
00J1a1a10T CeMaHTUYECKON ONPEIeICHHOCTBIO MIIM CMBICIIOM: MOp(EMBI, CJI0Ba, IpeuioxkeHus. Tak, CHHOHUMIY e-
CKHE OTHOIIEHHS HaOJIIOAAI0TCS U BO (Ppa3eosioruu, MOCKOIbKY (pa3eosorHueckue eIUHUIbI B (YHKIHOHAIHHOM
OTHOIIEHNH BO MHOTI'OM COJIMDKAlOTCSl CO CIIOBOM. borarcTBo (hpa3eosornyeckux CHHOHMMOB CO3/a€T OTPOMHBIE
BBIPa3HUTENLHBIE BO3MOYKHOCTH B SI3BIKE.

[TpoGnema nexcuyeckoli CHHOHUMHHM BOOOIIE, a TaK)Ke CHHOHUMHYECKHE OTHOIICHHS BO (h)pa3eoIOTHH, B YACTHO-
CTH, YK€ HE OJJHOKPATHO OBLIM MPEIMETOM CIIEIUATBHOTO PACCMOTPEHHUS B TPYyJaX KaK POCCHHCKHX, TaK U 3apy0exk-
HBIX ydeHBIX. OHAKO, YTO KacaeTcsi COIMOCTABUTEIFHOTO MCCIECAOBAaHHUS CHHOHIMHYECKUX OTHOIICHUH BO (ppaszeo-
JIOTHH yAMYPTCKOTO ¥ BEHT€PCKOTO S3BIKOB, TO TAHHEIA BOITPOC OCTABAJICS ITOKA MPAKTUICCKH Hepa3pabOTaHHBIM.

[punepxuBasicey onpexnenenus, nanaoro B. I1. )KykoBeiM, o ¢ppa3eoqornyecKUMiA CHHOHUMAaMH MBI IIOHUMAeM
«(hpa3eoOTu3MBI ¢ TOKACSCTBCHHBIM WM MPEICITHHO OIM3KAM 3HAUCHHEM, COOTHOCHTEIBHBIC ¢ OTHON U TOH ke da-
CTBIO PEUH, IO MIPEUMYIIECTBY 00JIaIal0MIe OANHAKOBOM FITM CXOTHOW CHHTaKCHYECKOW COYeTaeMOCTHIO (3Ta 0Co-
OCHHOCTb, TIPEKJEC BCETO, XapaKTepHa UL OTHOCTPYKTYPHBIX (Ppa3eoIOrH3MOB), HO OTIMYAIOIIUECS APYT OT ApyTa
MO0 OTTEHKAMHU 3HAUCHHMS, JTUOO CTHIMCTUUCCKON OKPACKOiL, TNOO TeM U APYTUM OJHOBpEMEHHOY [2, ¢. 116].

OIHOCTPYKTYpHBIE IJIarojibHble ()pazeooru3Mbl, Kak IpaBUIo, CBOOOTHO MOTYT 3aMEHHTh YT JIpyra B OJH-
HaKOBBIX CHHTAaKCHYECKUX MO3UIUSIX, HAPUMEDP, B YAMYPTCKOM: CUHI3 YAPKA KAOb KapulHul (Ycbmuitbl) (OYKB.
_JIeNaTh Ii1a3a KaK YapKu‘) — CUHBECHI3 NUMBIPbsIHbI _OKPYTISITh [J1a3a° — CUHBECHI3 NACbKbIM ycbmblHbl [3, 0. 156];
NAcbKbIMAM CUHBLECHLIH YUKbIHbI _IAPOKO PACKPHIBATh IJIa3a‘; B BEHIEPCKOM: eltdtja a szdjdt pa3suHyTh POT’ —
felhuzza a személdokét TonauMats OpoBu‘ — nagy szemeket mereszt 13, 1. 441] (OykB. _BBITapaIiuTh OOJBIINE T1a3a");
B PYCCKOM: 8bImapaiyums (8bLIYRUMb/BbINYYUNb/6bIKAMUMb) 21A3d, BbLIYNUMb (8bIKAMUMb) WApbl (3eHKU), 21a3d
Ha 7100 noaesau [9, c. 508]; B anrmmiickom: smb. was staring at smb. (wide-eyed) [6, c. 100]; make big eyes;
lift (raise) one's eyebrows, raise an eyebrow [4, c. 254, 256] u np.

PasHOCTpYKTYpHBIC )K€ CHHOHIMUYECKHE (Ppa3eoIOTU3MBI B OJHUX CHHTAKCHYCCKUX KOHCTPYKIIUSIX B3aUMO3a-
MeIIaeMbl, a B IPYIHX HE CIIOCOOHBI Ha 3T0. Yame Bcero e pa3sHOCTPYKTYpHBIE (hpa3eororndeckue CHHOHUMBI
HaXOJATCS B OTHOLICHWHM YacTHYHOH B3auMo3amemaeMocTH. Tak, Hanmpumep, yOAMYPTCKHE pPa3HOCTPYKTYPHBIE
Hapeunbsie OF cun kycnvin [3, 6. 72] (6ykB. _Mex ra3z‘) — kykwul3 yuevimorn [Tam xe] (OyKB. _Tak, YTO MOXET CJIO-
MaTh HOTH) — my3on nyprwvimsica [Tam xe] (OykB. ITogHUMAs TbUIL ) — aze3-Oepes yukvimaox [Tam xe] (Oyks.
_HE CMOTpsS BIepeN-Ha3aa’), C OJHOW CTOPOHBI, U BEHTepckue egy lélegzetre (OykB. 3a OIWH B3IOX‘) — egy
szempillantds alatt (OykB. B MTHOBEHUE OKa'‘) — (mint)egy gombnyomdsra [13, 1. 487] (OykB. _CIOBHO Ha)KaTHEM
OJIHOW KHOTKHU‘), C JPYroH, o0NagaloT pa3jiMyHBIM XapaKkTepOM YIpaBIeHHs, HAJEICHbl Pa3HOW COYeTaTeTbHON
CrocOOHOCTRIO U, KaK CIEACTBHE, HE BCETAa MOTYT 3aMeIaTh APYT IpyTa.

B cBs13u ¢ 3TUM cleyeT OTMETUTh, YTO OJHOCTPYKTYpHBIE (ppa3eosiormueckie CHHOHIMBI UMEIOT CXOXKYI0 MOJICIb
moctpoeHus. K mpumepy, yIMypTCKHE TIIaroiibHbIe (Ppa3eosOTHU3MEI Ubipe3 miisiHbl _JIOMaTh TOJIOBY  — ubipu3ses
miians [3, 6. 133] (OykB. _tomMaTh MO3r‘) 00pa30BaHEI IO OJHON MOJENH «CYIIECTBHTEIHHOE B BHUH. MAJeXKe + Iia-
TOJI», TaK e, KaK M 10 OJHOH MOJENH «IJIaroil + CYIIECTBUTEIFHOE B BHH. Majeke» 00pa3oBaHBl BEHTEPCKUE
csikorgatja a fogaskereket (OykB. _CKpUIIUT IICCTEPHAME ) — haszndlja a fejét (OyKB. HCIONB3yeT CBOIO TOJIOBY®) —
koptatja az eszét [13, 1. 482] (OykB. _M3HammBaeT cBoil yM*). B cBOIO ouepe/b, pa3HOCTPYKTYPHBIE (Ppa3eoOrHIeCKue
CHHOHHMBI CTPOSITCS 110 Pa3JINYHBIM 00pa3iam, TO €CTh COCTABIISIIOIINE HX KOMIIOHEHTBI PacIOJIOKEHbI HEOIMHAKOBO.

dpazeosioruyeckue CHHOHUMBI MOT'YT OTJIMYAThCS JIPYT OT JPYra CTUIIMCTUYECKON OKPACcKOH, Cp. yAMYpPTCKHE:
10261 OYHHEeH JIOKUCLKbIHbI _TIPOIIAThCs ¢ OeNbIM CBEeTOM; 1yn93 Kounuunnsl ky3omaner (OykB. _Ionaputh bory
IylIy‘) — KHIDKHOE; conan OyHHee KoukviHbl (OYKB. _B MOTYCTOPOHHUN MUpP YUTH®) — 0OLICYIOTPEOUTEIBHOE; tbi-
pbi3 ObIpbiHbL _TOJOBY CIOKUTE — pa3sroBOPHOE; Kyke3 ubioicbinbl [3, 6. 112] (OykB. _oTOpocuts Horu'‘) — rpyooe; n
BeHrepckue: az orékkévalosagba koltozott [13, 1. 489] (OykB. _oH mepeexanm B BEUHOCTb) — befejezi foldi
palyafutasat [Ibidem, 1. 490] (OykB. _OH 3aBepIIni CBOW 3e€MHOW IyTh') — KHWXKHOE; kiadja a lelkét [Ibidem]
(OykB. _OH mcmyckaeT qyx‘) — oOmeynorpedutensHoe; kikoltézik a temetébe [Ibidem] (OykB. _OH mepeesxaeT
Ha KJIaabuie‘) — pa3sroBOpHOE U Ip.

dpazeosornyeckue CHHOHUMBI, TaK €, KaK M JICKCHYECKHE, MOTYT OTIMYATHCS U CTENEHBI0 MHTEHCHBHOCTH
JEHCTBUS, IPOSIBIICHUS TIpU3HAKA: yIM. cunkwiiuesz cuunymas [10, c. 105] (OykB. _cne3wl y Kpas ria3‘) — cunkbuliu
[cungy] xucemoinwt [3, 6. 28] (OykB. _cie3sl IUTH) — cunkauibi3 HeOrwemvi (OyKB. _ero OpOBH pa3MATYeHBI’) —
cunvecwiz nwopamvin [10, c. 105] (OykB. _ero ria3a pa3sMOKIU‘) — cuukvliuer [cungysn] nviracvkvinvt [3, 0. 28]
(OykB. KymaThcsi B cne3ax’) — cunxoliu wypen xowke [10, c¢. 105] (OykB. _ciie3pl TEKyT PEKOW‘) W Ap.; BEHT.
konnyeket ejt [hullat] (6ykB. _cne3sl nbeT’) — konnyekre fakad [12, 1. 401] (OykB. _pa3paxaercs cie3aMu’) — a szeme
kénnyben uszik (OykB. TIJa3a miaBaloT B cie3ax‘) — vakra sirja a szemét (OyKB. BBIIIJIAKUBAET riia3a J0 OCJerie-
HUSL) — ugy sir, mint a zaporesé [Ibidem, 1. 582] (OykB. _pbliaeT Tak, CIIOBHO JIMBEHb ) U Ap. (KaXKABIH MOCIIeTyIo-
Uil CHHOHUM Ha3bIBaeT 00Jiee MHTCHCUBHOE JACHCTBHE MO CPABHEHHIO C TIPEIBIIYIINM).
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AHTOHMMHMYECKHE OTHOIICHHUS BO (Ppa3eosiorun paccMaTpUBAEMbIX S3bIKOB PAa3BUTHI 3HAYMTEIILHO MEHBIIE, YEM
CHHOHUMHYECKHE. AHTOHMMUS (Pa3eoJOTn3MOB HacTO MOJAEPKUBACTCS aHTOHUMUUECKUMH CBSI3SIMH UX JIEKCHYe-
CKHX CHHOHHMOB: a) YIM. bLM33 Kymame3s ye aybl (OyKB. _HE MOXKET YAEPKaThb POT‘); bimbi3 ye noodiiceksl (OyKB. _ero
POT He 3aKPBIBACTCA ) <> bIM39 CUKMAaHIH HO Y0 beparmsi [10, c. 138] (OykB. _KOTOUHKOM POT HE PacKpOEIIh');
0) BeHT. nem tesz féket a nyelvére (OykB. _He MOXET MTOCTaBHUTh SA3BIK HA TOPMO3) <> nem lehet a szavat venni [12, 1. 693 ]
(OykB. _HEmB3s B3STH €ro CIOBO‘); B) PYC. A3bIKOM Mpenams/0onmamv/MOoa0mb, He MOdcem 0epicams sA3bIK
3a 3y6amu <> A3bIK NPOSIOMUMb, (U3 He20) Cl08d KiewamMu He 8blmaHeud; U Op.; T) aHrd. smb. has a big mouth;
smb. has a loose tongue; smb. is loose-lipped <loose-tongued> [6, c. 826] <> his tongue (words) failed him;
have lost one s tongue [4, c. 770, 836] u np.

B ocoOyro rpymiy BBLIENSIOTCS aHTOHMMHYECKHE (Pa3eooru3Mbl, YaCTUYHO COBIMAJAIOIINE IO COCTaBY,
HO MMEIOIINE KOMIIOHEHTHI, IPOTHUBOMOCTABJICHHbIE O 3HaueHuto: 1) yaMm. cexvim cioamwin [10, c. 102] _c Tsxe-
JIBIM CEpPALIEM  «> Kanuu CloJAMblH _C JISTKHUM CEpJIeM‘; BEHT. konnyii szivvel _CTsDKenbIM cepaueMm’ — nehéz
szivvel [13, 1. 330-331] _c nerkum cepmieM*; 2) yaM. Kubl3 Kanyu _PyKa JICTKast; JEroK Ha pyKy* <> kuwlz cexvim [ 10, c. 48]
_DyKa TsDKeJIast; TShKes Ha pyKy'; BeHL sziiz kéz [13, 1. 589] (OykB. _neBcTBeHHas pyka‘) <> két bal keze van [Ibidem, 1. 421]
(OykB. _y Hero ABe JEBBIX PYKH'); 3) YAM. ibipe3 /bymbiHbl _IOTHUMATE TONOBY <> uvipe3 owvinel [10, c. 40]
_BeIaTh TOJIOBY"; BEHT. felemeli a fejet TIomHIMATh TONOBY® <> logatja a fejét [14, 1. 144-145] _omycTHTh TOJOBY U Jp.
KoMIIOHEHTHI, IPUAAIOIIIE TAKHM (pa3eooru3MaM IPOTHBOIIONOKHOE 3HAYCHHE, YacTO SBISIOTCS JIEKCHYECKUMHU
AHTOHHUMAMH (msdicenblil — Ne2Kuil, NOOHUMAMb — ONYCKAMb).

Kax 1noxasaio uccieoBaHue, pa3BUThIC CUCTEMHBIC CBS3H, CEMAaHTHYECKHE MapaIurMbl, OXBAaTHIBAIOLINE N H-
HBIE PSABI COOTHOCUTEIIBHBIX (h)Pa3eoIOrH3MOB, IOATBEPKAAIOT HICIO BHICOKOH PA3BUTOCTH H A3BIKOBOTO OOTraTcTBa
KaK yJIMYPTCKOI U BEHI'€PCKOM, TaK M PYCCKOM M aHIIHiCKo# (hpazeonoruu.
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SYSTEMIC RELATIONS IN PHRASEOLOGY OF THE UDMURT,
HUNGARIAN, RUSSIAN AND ENGLISH LANGUAGES

Egorov Aleksandr Viktorovich, Ph. D. in Philology
Udmurt Institute of History, Language and Literature of the Ural Branch of the Russian Academy of Sciences
biksan@inbox.ru

The article examines systemic relations (synonymy, antonymy, polysemy, variation) in the phraseology of the Udmurt, Hungarian,
Russian and English languages. Special attention is paid to phonetic, morphological, lexical and syntactical variations
in phraseology. For the first time the paper presents the comparative studies of synonymic relations in the phraseology
of the mentioned languages. The author concludes that antonymy in the phraseology of the investigated languages occurs even
more rarely than synonymy and is often accompanied by the antonymic relations of lexical synonyms.

Key words and phrases: phraseology; the Udmurt phraseology; the Hungarian phraseology; the Russian phraseology; the English
phraseology; synonymy; antonymy; polysemy; variation.



